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A. Uluslararası hakemli dergilerde yayımlanan makaleler: 

A1. …………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

B. Uluslararası bilimsel toplantılarda sunulan ve bildiri kitaplarında 
(proceedings) basılan bildiriler: 

B1. Mapping Panopticism in Anthony Burgess’s A Clockwork Orange 

NAGİHAN CEYHAN (13.05.2013 -14.05.2013 ) , Yayın Yeri:Postgraduate Conference on 

Translation Studies and Literatures in English/Çankaya University , 2013 

B2. 

Constructing Identity, Hybridity, and Globalization in Salman Rushdie’xxs Shalimar the Clown 

NAGİHAN CEYHAN (07.05.2015 -08.05.2015 ) , Yayın Yeri:4th International Conference on 

Language, Literature, and Culture , 2015 
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D. Ulusal hakemli dergilerde yayımlanan makaleler: 

D1. …………………………………………………………………………………………………………………………………….. 

E. Ulusal bilimsel toplantılarda sunulan ve bildiri kitaplarında basılan bildiriler: 



E1. …………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
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F1. …………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
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G1. …………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
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H1. Pedagojik Formasyon, Hacettepe Üniversitesi, Eğitim Bilimleri Fakültesi 

H2. Train the Trainer Certificate, International House of London, İngilitere  


